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DomaČe vesti 
Selitev 

Mr. in Mrs. John Močnik, ki  
sta več let vodila trgovino z mo­
ško in deško opravo na E. 18» 
St., sta se preselila na 1964 E. 
221 St., k jer  j u  prijatelji  in 
znanci lahko obiščejo. Telefon­
ska številka j e  IV 41^4. 

V Floridi 
Pozdrave iz Key West, Fla., 

k j e r  se nahajata na obisku, po­
šiljata vsem Clevelandčanom 
Mr. in Mrs. Joe Zakrajšek iz 
Ridpath Ave. 

Himen 
V soboto 19. jul i ja  se bosta 

poročila Miss Annie Kristofel, 
hčerka Mr. in Mrs. Jcrseph in 
Annie Kristofel iz 1269 E. 167 
St., in Mr. Frank Babudar, sin 
Mr. in Mrs. Anton in Mary Ro-
lih iz 15820 Huntmere Ave. Po­
roka se bo vršila ob 8.45 uri zju­
traj v cerkvi sv. Jeronima, po­
ročna slavnost pa zvečer v dvo­
rani YMCA na E. 152 St. Iz 
Philadelphije, k jer  služi pri 
mornarici, bo prišel Stanley Ba­
budar S 1/C, ki bo drug svojemu 
bratu pri poroki. Novoporočen-
cema čestitamo in j ima želimo 
vse najboljše v zakonu! 

Električne družbe 
odobrile kredite 

Okrog 370,000 oseb, k i  j i h  po­
služuje Cleveland Electric Illp-
minating Co.,bo deležnih zniža­
nja, ki ga j e  za svoje odjemalce 
odobrila družba v skuppem zne­
sku $1,700,000 samo za mesec 
juli j .  

Vsota, katera bo posameznim 
odjemalcem znižana, bo označena 
kot poseben kredit na računih 
za ju l i j  ali pa j e  bila označena 

računih preteklega marca. 
Ce bo kredit prekašal vsoto 

računa za juli j,  bo odjemalec na­
šel na računu označeno "ni po­
trebno plačati." 

Stavka krovcev 
Unija j e  snoči naznanila, da 

se bo stavka, ki  traja od začetka 
maja, nadaljevala, dokler se bo 
Ugodilo njihovim mezdnim zah­
tevam. Na stavki j e  125 mož. 

Nesreča na progi 
Včeraj zgodaj z jutra j  j e  v Ma­

ple Heights vlak zadel avto, v 
katerem sta se vozila 18-letni 
marinski vojak Frank Sweeney 
in 19-letna Dolores Fink. Fant 
je bil na mestu ubit, mladenka 
pa je dobila smrtno nevarne po­
škodbe. Miss Fink stanuje na 
14901 Darwin Ave. in j e  včeraj 
imela odpotovati v Minnesoto, 
k jer  živi njena mati, ki j e  razpo-
^očena od njenega v Clevelandu 
bivajočega očeta. 

Na obisku 
Iz Jolieta, 111., so prišli na 

obisk Mr. in Mrs. Frank in He-
,Jen Sternisha, Mr. John Man-
del st. in Mr. Peter Mandel ter 
John Mandel ml. John in Peter 
Mandel sta brata Mrs, Sterni­
sha. Najprvo so se podali v Im­
perial, Pa., na obisk.k sorodni-

in prijateljem, nato so pa 
prišli v Cleveland, k jer  se j e  Mr. 
Sternisha nahajal pred 20 leti 

k jer  j e  imel več bratrancev, 
^terih pa po dolgih letih sedaj 

mogel najti. Mr. Sternisha j e  
^ m a  iz Sela pri ŠUmberku, po-
ta Žužemberk,' Dolenjsko po 
®mače Kolarjev, Mrs. Ster-

^isha j e  pa doma iz Čateške fa-
^ pri Trebnjem na Dolenjskem, 

ko kateri domačinov iz teh 
^ajev to čita in  želi priti v do-
' O z Mr. in .Mrs. Sternisha, 

j ima piše na 1214 Wilcox 
Joliet, lil. 

Gromiko obtožil Zed. države 
v zvezi s položajem v Grčiji 

Zahteva, da Združeni narodi 
nadzorujejo pomoč Grčiji in 
da se tuje čete umaknejo 

AMERIŠKI AMBASADOR 
JE DOSPEL V VARŠAVO 

VARŠAVA, 7. ju l i ja  — Novi 
ameriški ambasador za Poljsko, 
Stanton Griffis, j e  v nedeljo iz 
Prage dospel v Varšavo. Amba­
sador j e  izjavil, da j e  na svojem 
potovanju "z občudovanjem 
opazil energični način, s katerim 
Poljaki obnavl jajo svojo deželo, 
ki  j e  v vojni  bila tako strašno 
razdejana." 

Vetirani davčni 
zakon iznova sprejet 
v nižji zbornici 

LAKE SUCCESS, 8. julija—Sovjetski delegat Andrej 
Gromiko j e  danes obtožil Zedinjene države in Anglijo, da 
so ustvarile sedanji položaj v Grčiji s svojim vmešava­
njem in j e  obenem zahteval, naj  organizacija Združenih 
narodov takoj ukaže, da se vse tu je  vojaško osobje umakne 
iz Grčije. 

V imenu Sovjetske zveze j e # — —  
Gromiko nadalje zahteval, da | 
organizacija Združenih narodov 
prevzame nadzor nad vso eko­
nomsko pomočjo Grčiji. S tem 
je  Gromiko ponovil svojo za­
htevo, da se ameriški program 
postavi pod mednarodno kon­
trolo. 

"Direktno vmešavanje s pri-
sostvom tuj ih čet je  zadnje ča­
se bilo nadopolnjeno z novo obli­
ko vmešavanja — z pošiljatvo 
v Grčijo tako imenovanih vo­
jaških inštruktorjev in s po­
šiljkami vojnega materijala," je  
rekel zastopnik sovjetskega zu­
nanjega ministra. 

V zvezi s poročilom posebne 
komisije Združenih narodov, ki 
j e  vršila preiskavo obmejnih in­
cidentov v Grčiji in ob t e j  pri­
liki obtožila Sovjetsko zvezo, 
Jugoslavijo, Albanijo in Bolga­
rijo, da podpirajo gerilce, je  
Gmmiko izjavil, da j e  za nemire 
v Grčiji kriva izključno samo 
grška vlada. 
Gromiko zavrgel predlog 
za nadzorovanje m e j  

Gromiko j e  zavrgel poročilo 
posebne komisije in zahteval od 
•Varnostnega sveta, da proglasi 
Grčijo krivo za provociranje ne­
mirov z Jugoslavijo, Albanijo 
in Bolgarijo. Izjavil j e  tudi, da 
Rusija ne bo sprejela ameriško 
resolucijo za ustvarjenje začas­
nega nadzorstva Združenih na­
rodov na mejah Grčije. 

(Pred tem j e  ameriški dele­
gat Warren R. Austin izjavil, 
da bi  edino nadzorovanje m e j  
rešilo vprašanje nemirov v Gr­
čiji. S svojo današnjo izjavo j e  
Gromiko dal vedeti, da bo veti-
ral ameriško resolucijo). 

Wallace prisostvoval 
govoru Gromika 

Današnji govor Gromika j e  
bil najdaljši  govor v Varnost­
nem svetu kajt i  trajal  j e  celih 
78" minut. Med ogromnim števi­
lom poslušalcev se j e  nahajal 
tudi urednik "New Republic", 
Henry A .  Wallace, ki j e  izjavil, 
da j e  prišel, da zbere materijal 
za članke in da je  bil zgolj  slu­
čaj, da j e  prišel ravno, ko j e  
Gromiko imel svo j  govor. 

Pred tem svojim govorom je  
Gromiko izgubil bitko v zvezi z 
vprašanjem splošnega razorože 
n j a  v svetu. Izjavil pa je, da se 
Rusija ne bo mogla ravnati po 
odločitvah Varnostnega sveta, 
ampak da se bo tudi v bodoče 
ravnala po svojemu lastnemu 
predlogu, .ki j e  bil zavržen. 

MOŽ Z ZLOMLJENIM 
VRATOM PREHODIL 
DALJA V a  1 MILJE 

GRANBY, Vermont, 8. 
julija, — H i r a m  Bowen, 
star 40 let, j e  možak, kate­
remu j ih  ni dosta para,, kar 
se tiče žilavosti. Pri delu v 
gozdu je  padlo nan j  drevo 
in m u  zlomilo vrat. Navzlic 
temu pa se j e  peš vrnil v 
miljo o d d a l j e n o  kampo, 
k jer  se nahaja njegovo sta­
novanje. 

"Zdi se mi, da sem bil ka­
kih 10 minut nezavesten," 
j e  povedal zdravnikom, k i  
So ugotovili njegove poškod­
be, "ampak ko sem prišel k 
zavesti, sem se čisto dobro 
počutil." 

Republikanci forsirall 
vprašanje, dasiravno 
vedo, da ga bo Truman 

• brez dvoma spet vetiral 

WASHINGTON, 8. ju l i ja  — 
Republikanska politična igra 
proti predsedniku Trumanu j e  
danes imela za posledico, da  je  
bil v poslanski zbornici iznova 
sprejet davčni zakon, katerega 
je Truman pred kratkim vetiral. 

Zakon, ki se razlikuje od veti-
ranega le v toliko, da bi se dan 
učinkovitosti zakona spremenil 
od 1. januarja 1947 na 1. ju l i ja  
1947, j e  bil v niž j i  zbornici spre­
jet s 302 glasovi proti 112. 

Republikanski voditelji v se­
natu so potem šli nemudoma na 
delo, da se pripravi za glasova­
n j e  o davčni predlogi, vendar pa 
niso bili sigurni, da bo n j i h  ve­
čina zadostna za uzakonitev 
preko veta. Ko j e  Truman zakon 
zadnjič vetiral, j e  republikan­
cem v senatu manjkalo dveh gla­
sov do potrebne dvotretjinske 
večine in tako j e  zakon propadel. 

Predsednik Truman j e  zakon 
vetiral, ker bi  nudil olajšave 
bogatim slojem, dočim b i  za ma­
lega človeka pomenil samo drob-
tine, in dalje tudi, ker j e  sma­
tral, da' bi  znižanje vladnih do­
hodkov ob tem času škodovalo 
narodnemu gospodarstvu in po­
večalo nevarnost inflacije. 

Obravnava proti 11 
nemškim generalom 
se je  pričela 

FRANKFURT, 8. ju l i ja  — V  
Nuernbergu se j e  danes pričela 
obravnava proti 11 nemškim ge­
neralom, ki so obtoženi, da so 
vršili zločine proti filovečanstvu. 
Vsi obtoženi generali so izjavili, 
da niso krivi. 

Med obtoženimi so feldmaršal 
Sigmund Wilhelm List, feldmar­
šal Maksimilian von Weichs (ki 
j e  poveljeval nemškim četam na 
Balkanu), in polkovnik Lotar 
Rendulic. 

Obtožnica pravi, da so vsi  ob­
toženci odgovorni za smrt tiso­
čerih civilistov, ki  so bili strelja­
ni ali pa obešeni r*di napadov 
na nemške vojake, in sicer da 
j e  bilo usmrčenih 50 do 100 ci­
vilistov za vsakega ubitega nem­
škega vojaka. 

(Obravnava proti t e j  grupi 
nacističnih zločincev bo razkrila 
tudi zločinstva, ki so j i h  vršUi 
Nemci v Jugoslaviji). 

PROTI-FRANCOVE DE­
MONSTRACIJE V LONDONU 

LONDON, 6. juplija.—Okrog 
dva tisoč oseb se j e  udeležilo 
demonstracij proti volitvam, ki 
so se vršile preteklo nedeljo v 
Španiji. Demonstrantje so se po­
dali pred špansko ambasado, 
k jer  so voditelji označili volitve 
za "prozoren poizkus, da se za­
vede demokratsko misleči svet." 

Dva nadaljnja sodnika določena, da bosta 
pomagala reševati naval evikcijskih tožb 

Včeraj j e  predsednik mest­
nega sodišča John J. Busher 
moral naročiti dvema dodatni­
m a  sodnikoma, da pomagata 
sodniku Andrew M. Kovachyju 
zasliševati evikcijske tožbe, ki 
j ih  posestniki vlagajo proti svo­
j im najemnikom. 

Kovachy, ki j e  imel od 1. juli­
j a  naprej pa do konca leta re­
ševati vse evikcijske tožbe, j e  
bil vsled navala tožb v teku zad­
nj ih  dni nesposoben zdelovati 
svojo nalogo, vsled česar m u  
bosta o d  jutri  dalje pomagala 
tudi sodnika Joseph H. Silbert 
in Joseph P. Sullivan. 

Rentna situacija, ki se j e  s 
sprejemom novega zakona, ki 
j e  postal polnomočen 1. julija, 
temeljito spremenila, je  še ved­
no skrajno zapletena. Z ozirom 
na to so oblasti včeraj podvze-
le naslednje korake; 

Naznanjeno j e  bilo, da bo 
urad stanovanjskega ekspedi-
tor ja  na 1100 Chester Ave. od 
danes naprej vsako sredo odprt 
tudi ob večerih. 

Za danes ob 11. uri dopoldne 
j e  župan Thomas A .  Burke skli­
cal v svojem uradu sejo poseb­
nega pododbora, s katerim se 

13 držav sprejelo vabilo 
na konferenco t Parizu 

Kratke vesti 
ŠTEVILO ŽRTEV . 
4. JULIJA JE 
ZVIŠANO NA 600 

CHICAGO, 8. julija. — Po no­
vem štetju je  ugotovljeno, da se 
je število oseb, ki so se smrtno 
ponesrečile za časa praznikov 4. 
julija, zvišalo na čez 600. 

Državni varnostni svet v Chi-
cagu predvideva, da bo število 
ponesrečencev približno isto kot 
je  to bilo ob priliki praznikov 
4. juli ja leta 1941, ko se je  smrt­
no ponesrečilo 628 oseb. 

Letos je  za časa praznikov v 
prometnih nesrečah izgubilo živ­
l jenje  260 oseb, utopilo se j ih j e  
150, dočim ostali smrtni slučaji 
vključujejo razne mešane ne­
sreče. 

Češki viri poročajo, da utegne 
Sovjetska zveza poslati opazovalca 

ANGLEŽI ARETIRALI 
JUDOVSKI KURIRKI 

JERUZALEM, 7. julija. — 
Angleška policija je  aretirala 
dve judovski kurirki ko sta pri­
nesli posebni komisiji Združe­
nih narodov memorandum pod­
talne ogranizacije Stern. 

Organizacija Stern j e  izjavi­
la, da j e  za kurirki bila priprav­
ljena policijska zaseda, ko sta 
prispeli v sedišče komisije. Pod­
talna organizacija j e  zahtevala, 
da se obe kurirki, ki sta stari 
po 17 let, takoj  izpusti in da se 
memorandum izroči posebni ko­
misiji Z.N., ki  proučuje položaj 
v Palestini. 

KONTRAKT Z ZAMORSKIM 
ŠPORTNIKOM PODPISAN 

Clevelandski baseball k l u b  
"Indians" j e  te dni podpisal po­
godbo z zamorskim. igralcem 
Larry Donny-em, ki j e  s tem 
postal prvi  športnik svoje rase, 
ki  bo iferal s profesionalnim klu­
bom, ki spada V Ameriško base­
ball ligo. Zamorski športnik je 
bil rojen v South Carolini in. je 
22 let star. 

bo posvetoval glede vseh plati 
rentne in evikcijske situacije. 

Ob 2. uri popoldne pa  se bo 
vršila seja mestnega rentnega 
odbora, ki  bo proučevala in raz-
motrivala, kako rešiti probleme, 
ki j ih  j e  ustvaril novi rentni za­
kon. 

Sodnik Busher je včeraj izja­
vil, da se bo pri vseh evikcijskih 
tožbah skušalo prizadeti stran­
ki pripraviti do sporazuma, po 
katerem bi se evikcije odložilo 
Za 30 dni, zlasti v slučaju dru­
žin z otroci. 

Naval tožb za evikcije j e  že 
sedaj velik, ampak pričakuje se, 
da se bo še povečal. Še pod biv­
šim z a k o n o m  so g o s p o ­
darji  uradno sporočili uradu 
OPA, da nameravajo sodnijsko 
nastopiti proti 4,000 stanoval­
cem, pričakuje se, da bodo vse 
te tožbe sedaj vsak čas vlože­
ne. 

Od 1. jul i ja se je  število evik­
cijskih tožb podvojilo. Od 1. ju­
l i ja je bilo vloženih 195, od teh 
j ih  j e  bilo 35 samo včeraj. To 
pa  j e  šele začetek, pravijo urad­
ni  krogi, ki opozarjajo, da  je  
večji naval preprečilo le prazno­
vanje v zvezi s 4. julijem. 

"LETEČE SKLEDE" TUDI 
y VZHODNIH DRŽAVAH 

Kakor se poroča, so se skriv­
nostne "leteče sklede," o katerih 
se domneva, da so neke nove vr­
ste letalo, včeraj videle tudi v 
Massachusettsu in Vermontu, 
ampak pojasnila za ta pojav, 
bodisi za aktualnost ali bajke, 
še vedno ni nobenega. 

TRUMAN APELIRA ZA 
RAZMEŠČENE OSEBE 

WASHINGTON, 7. ju l i ja  — 
Predsednik Truman j e  danes na 
kongres naslovil apel, da brez 
odlašnaja dovoli vstop v Zedi­
njene države "znatnemu številu" 
razmeščenih oseb, k i  se nahaja­
j o  v zapadnih zonah Nemčije, 
Avstr i je  in Italije. 

PARIZ, 8. julija—Do danes j e  13 narodov sprejelo 
povabilo Francije in Anglije za udeležbo na pariški kon­
ferenci glede Marshallovega načrta. Obenem se j e  v čeških 
krogih v Pragi naniigovalo, da utegne tudi Rusija poslati 
na konferenco svojega opazovalca. 

Češkoslovaška je  ena i z m e d * —  — — 
držav v takozvani sovjetski s f e - ' T » ^ ^ , . „  . 
ri, ki je sprejela vabilo. B C g U n C l  V J i V r O p i  

Do danes ni še nobena izmed 
povabljenih držav odklonila po-1 ^ 
vabila. Četrtek je  zadnji dan za D r i d e i O  V A l l i e r i k o  
odgovor. 

Tri države zanikale vest, 
da, so vabilo odklonile 

Poljski, romunski in finski 

WASHINGTON, 8. ju l i ja  — 
Republikanski kongresni vodite­
l j i  so danes dali vedeti, da ni 

diplomat j e  so danes zanikali ra- j skoro nobenih izgledov, da bi  se 
dijsko poročilo sovjetske agen-jše v tekočem letu razmotrivalo 
cije "Tass", da so n j ih  države o Trumanovem predlogu, da se 
zavrnile povabilo. Izjavili so, dal sprejme zakon, na podlagi ka­
še bo šele jutri zvedelo, kakšne 1 terega bi  beguncem v Evropi 
so njihove odločitve. j bilo dovoljeno, da pridejo v Ze-

Z izjemo sedmih držav v sov-i dinjene države. 
jetski zoni in Švedske in Nor­
veške so vse povabljene države 
formalno sporočile, da se bodo 
udeležile konference. 

("United Press" poroča iz So­
fije, da j e  bolgarski kabinet va­
bilo odklonil iz razloga, ker bi 
mednarodno sodelovanje uteg­
nilo zavirati Bolgarijo pri izvr­
ševanju svojih lastnih gospor 
darskih načrtov.) 

Balkanske države ba je  
študirajo odločitev 

Nocoj se ni moglo doseči tu­
kajšnj ih  predstavnikov Jugosla-
v i j e ,  Albanije, Bolgarske in 
Madžarske, da bi podali komen­
tarje  glede s t a l i s č a  njihovih 
vlad, ampak poročila iz omenje­
nih dežel ustvarjajo vtis, da so 
končni sklepi še vedno predmet 
proučevanja. 

Poročila iz Prage pravijo, da 
so češki komunisti, ki so pr­
votno kritizirali konferenco v 
P a r i z u ,  nenadoma spremenili 
svoje stališče, in da se konfe­
rence utegne udeležiti tudi Ce-
hoslovaška. 

Predsednik j e  včeraj poslal 
kongresu poslanico, s katero j e  
urgiral, da se omilijo imigracij-
ski zakoni na podlagi nujnosti 
in da se dovoli vstop v deželo 
100,000 razmeščenim osebam, ki 
se nočejo vrniti v svoje domo­
vine v Evropi. 

Predsednik senatnega pododi 
bora zay imigracijsko zakonoda­
j o  kevercomb j e  izjavil, da bi  se 
moralo celo vprašanje temeljito 
proučiti. Ni pa naklonjen nobe­
nemu postopku v tekočem mese-

Moskva naznanja uspehe 
svojega načrta za obnovo 

MOSKVA, 8. julija. — Sov­
jetska vlada je danes naznani­
la, da n jen program za obnovo 
doživlja uspehe na celi črti. Med 
tem pa sovjetsko časopisje na­
dal ju je  z napadi na Marshallov 
načrt za obnovo Evrope. 

Državna načrtna komisija j e  
naznanila, da j e  bilo v drugem 
četrtletju tekočega leta obdela­
nih 20 milijonov akrov več zem­
l je  kot lani v istem času, in da 
se j e  industrijska proizvodnja 
zvišala za 15 odstotkov. 

Ampak kar se t i č e  gradnje 
stanovanjskih hiš, poroča komi­
sija, da se j e  izpolnila samo ena 
osminka kvote, ki  j e  bila dolo­
čena za leto 1947. 

PRINCESA ELIZABETA SE 
BO MENDA ZAROČILA 

LONDON, 9. ju l i ja—Tu so se 
danes zopet pojavile govorice, 
da bo v teku par dni formalno 
naznanjena zaroka princese Eli­
zabete, ki  ima po dinastičnem 
pravu postati prihodnja vladari­
ca Velike Britanije, s poročni­
kom Filipom Mountbatten. 

Filip, ki  j e  26 let star, sp j e  
prošlega marca odrekel naslovu 
grškega princa iii prestopil v 
britsko državljanstvo. On j e  
vnuk umorjenega grškega kra­
l j a  Jurija I. in bratfanec angle­
škega kralja Jurija VI. 

V državi Washington 
Na obisk v Monitor, Wash., se 

j e  prošlo soboto podal poznani 
Joe Mihelich iz 18115 Notting­
ham Rd. Tam ostane par ted­
nov ter bo obiskal teto in sorod­
nike. Želimo m u  mnogo zabave 
in razvedrila ter srečen povra-
tek. 

28 MILIJONOV VEČ 
DAVKOV V DRŽAVI OHIO 

COLUMBUfe, O. — Uradno 
se naznanja, da so bili davčni 
dohodki države Qhio iz raznih 
virpv v prvi polovici tekočega 
leta za 28 milijonov in pol v iš j i  
kot v isti dobi minulega leta. 

AVSTRIJA IMENOVALA 
POSLANCA V BELGRAD 

BELGRAD, 7. julija. — Pr­
vič po priključitvi k Nemčiji j e  
Avstr i ja  i m e n o v a l a  svojega 
uradnega zastopnika v Belgra-
du. Avstri jski  poslanec, dr. Wal­
ter Konrad Eibesfeld, je s svojo 
misijo dospel v Belgrad. 

Gasolin Ic dražji 
Standard Oil Co. of Ohio j e  

naznanila, da se gasolin z današ­
n j i m  dnem podraži za 1 cent pri 
galonu, kar pomeni, da bo nava­
den gasolin stal 22 centov, bolj­
ši pa 24 centov. 

Nov grob 
MARY ŽUŽEK 

Kot smo včeraj poročali, j e  
umrla Mary žužek, rojena Roje, 
stara 54 let. Doma j e  bila iz Lo­
škega potoka, odkoder j e  prišla 
v Cleveland pred 39 leti. Zad­
n j i h  osem let j e  vodila gostilno 
in restavracijo na 7512 St. Clair 
Ave. Bila j^  članica dništva 
Cleveland, št. 126 SNPJ, društva 
Janeza Krstnika, št. 37 ABZ; 
društva Carniola Hive, št. 493 
TM., in podružnice št. 18 SŽZ. 
Soprog John j e  umrl pred deve­
timi leti. Tukaj  zapušča dva si­
nova, Antona in Josepha, hčer 
Mrs. Mary Champa, dva vnuka. 
Leto Mrs. Josephine Gorjup in 
več sorodnikov, v starem kra ju  
pa sestro Johano Mohar. Pogreb 
se bo vi-šil v petek z ju tra j  ob 
9.15 uri iz Zakrajškovega po­
grebnega zavoda v cerkev sv. 
Vida in  nato na pokopališče Cal­
vary. 

# 

ANNA BRAIDICH 
Snoči j e  preminila v mestni 

bolnišnici Anna  Braidich, stanu­
joča na 16918 Grovewood Ave.  
Podrobnosti bomo poročali ju­
tri. 
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NOVA FRANCOVA KOMEDIJA 
Preteklo nedeljo j e  španska fašistična vlada vprizo-

rila komedijo z volitvami. Pri teh "volitvah" se j e  reše­
valo poglavitno vprašanje, da li špansko ljudstvo "l jubi" 
svojega Franca tako močno, da j e  celo pripravljeno obdr­
žati ga kot šefa države do njegove smrti. Volilci so imeli 
dve izbiri: da odgovorijo z "da" ali pa z "ne." Hudomušni 
Baski, ki v svojih najhujših urah niso izgubili svoj smisel 
za humor, so pojasnjevali te volitve na sledeči način: če 
voliš z "da" pomeni, da si za to, da Franco tudi nadalje 
ostane diktator, če pa voliš "ne" pomeni, da si proti temu, 
da bi se Franca odslovilo kot diktatorja. 

Kot poročajo iz Madrida okrog 80 odstotkov ljudstva 
res tako močno ljubi Franca, da j e  pripravljeno obdržati 
ga do njegove smrti. Okrog 150,000 volilcev se j e  pa upalo 
glasovati proti Francu. Kaj  to pomeni bo razvidno, če se 
pojasni sistem volitev, ki j e  običajen v, kot jo to sam Fran­
co označa, "katoliški Španiji." Cele tedne pred volitvami 
so vladni letaki urgirali svoje državljane, naj  volijo "da." 
Radio in tisk sta dopovedovala španskemu ljudstvu, kako 
srečno da je, ker lahko voli za ljubljenega "claudilla." Le­
galne opozicije ni bilo. Volilne liste in glasovnice so v ro­
kah vlade, ki j e  izjavila, da jih bo po štetju sežgala (men­
da zopet po nekem običaju "katoliške demokracije"?). Za 
tiste, ki so proti Francu j e  bil edini način, da to izrazijo, 
da ne gredo volit. Toda tudi te j e  vlada čvrsto prijela za 
vrat. Vsi volilci so namreč morali predložiti svoje papir­
je, na katere so prisotni nadzorniki udarili pečat. Zakaj 
pečat? Da bi se vedelo ob priliki izdajanja knjižic za hrano, 
ki j e  na odmerke, kdo je  volil in kdo ni. Poleg tega j e  to 
bilo potrebno, da se ugotovi kdo j e  "proti-državni ele­
ment," na katerega j e  treba motriti in ga spraviti v kon­
centracijska taborišča. Toda navzlic vsem korakom, ki so 
bili podvzeti, da se ljudstvo s terorjem prisili, da voli za 
Franco, se j e  čez 150,000 volilcev, večinoma Baskov, upalo 
voliti proti Francu. 

Kakšen namen j e  bil, da se priredi to špansko 
tragikomedijo? Ce j e  fašistična vlada zadnjih 11 let zdr­
žala brez vsakih volitev in plebiscitov, zakaj naenkrat ta 
velikodušna gesta vlade? Ni dvoma, da bi španska vlada 
lahko prinašala zakone tudi v naprej kot jih j e  do sedaj, 
brez da bi pri temu vprašala za mnenje naroda. Kot je 
Franco izjavil ameriškem časnikarju Virgilu Pinkleyu, je  
"Španija katoliška država in so zaradi tega vsi zakoni in 
celo življenje dežele pod vplivom vzvišenega katoliškega 
duha. Ta katoliški značaj španske države in njene zakone 
pa j e  odobril Vatikan." Ali ne bi bilo bolj pravilno, da je  
tudi ob tej  priliki Vatikan odobril novi zakon, ko j e  Špa­
nija itak že katoliška država in potemtakem ima svoje po­
sebne volilne sisteme? 

Ce je  namen bil, da se zunanjemu svetu dokaže, kako 
se j e  tudi Španija "demokratizirala," potem je  seveda cela 
ta komedija okrog volitev bila odveč. Španija j e  in bo osta­
la fašistična dokler ne bo ljudstvo spregovorilo navzlic 
temu, da ne bodo zato predvidevane "volitve." Pred fa­
šističnim diktatorjem Francom j e  špansko ljudstvo imelo 
svojo legalno, demokratično, republikansko vlado in prišel 
bo čas ko bo to ljudstvo zopet izvolilo svojo resnično ljud­
sko vlado brez ozira, če jo bo Vatikan odobril ali pa ne. 

PRED NOVIM NAČRTOM ZA KINO 
Ameriški minister za Kino, Walton Butterwort, se na­

haja v Washingtonu, k jer  bo poročal v zvezi z novim polo­
žajem v Kini in se udeležil posvetovanja ka j  storiti, da se 
Ciarig Kajšeku pomaga iz zagate, v katero so ga spravili 
hudi porazi, ki jih je  njegova armada pretrpela v'Mand­
žuriji. 2 e  pretekli teden je  državni tajnik George Marshall 
v zvezi z obupnimi apeli za pomoč, ki jih j e  pognala Cian-
gova nacionalistična vlada, izjavil, da prodaja municije 
nacionalistom in izročenje vojaških potrebščin za eventual­
no prodajo Ciang Kajšeku ne pomeni, da Zedinjene države 
podpirajo nacionalistično vlado. Baje j e  sedaj Marshall 
zaposlen z začrtan jem novega programa za Kino, katerega 
detajli pa še niso znani. 

Navzlic vsem izjavam, ki zanikujejo, da bodo Zedi­
njene države direktno pomagale Ciang Kajšeku, je  povsem 

UREDNIKOVA POSTA 
Poročilo podr. št. 39 SANS 

Cleveland, O. — V juni ju  so 
še nadalje darovali za otroško 
bolnico v Sloveniji: 

V uradu Enakopravnosti j e  
izročila Mrs. Albina Novak vso­
to $32, katero so darovali v spo­
min njenega pokojnega očeta 
Matija Križman sledeči: Mr. in 
Mrs. Louis Leterlin, Huntmere 
Ave., -10. Po $5: Mr. in Mrs. An­
ton Šabec, Mr. in Mrs. Joseph 
Ban in Mrs. Angela Debelak. 
Mrs. Mary Zdolsek iz E. 168 St. 
$3. 

Po $2: Mr. John Zavrl in. Mr. 
Steve Cešarek. 

Nadalje so še izročili v uradu 
Enakopravnosti: Mr. in Mrs. 
John Debevec iz New Philadel­
phia, O., $5 in Rose Prprovich 
$2, John Žigman iz Recher Ave., 
Euclid, O., $5 v spomin umrle 
Therese Žele. 

V zadnjem poročilu v spomin 
pokojnega John Zaletel j e  bilo 
pomotoma poročano v listu, da 
je  daroval $2 Frank Česen, pra­
vilno je, da je  daroval $2 Frank 
Cesnik iz Prosser Ave. 

V dobrobit SANSa pa so še 
prispevali v juni ju:  Po. $25: 
Klub društev SND; društvo Slo­
van, št. 3 SDZ, in Miss Joyce 
Gorshe. Leopold Kushlan $20. 

Po $10: Mrs. Anna Erbežnik 
in Josephine Tratnik od Mirka 
G. Kuhel za stanovanje za časa 
konvencije SANSa. 

Po $5: Frank Drobnič, Varian 
Ave.; Mrs. Frances Shenck, E. 
55̂  St., in Mrs. Mary Bradač iz 
E. 167 St. 

Po $3: Leo Poljšak in Miss 
Mary Zakrajšek iz Addison Rd. 

Najlepša hvala vsem daroval­
cem, ki ne pozabijo, da je  otro­
ška bolnica med najbol j  potreb­
nimi in da j e  SANS danes bolj  
potreben kot kda j  poprej za slo­
venske, oziroma jugoslovanske 
naseljence vmAmeriki. 

John Pollock, 
tajnik in blagajnik. 

krožkov št. 1, 2 in 3. K je?  No, v 
hladni senčici na vrtu Društve­
nega doma na Recher Ave. 

V slučaju, da bo deževalo, se 
bomo pa vseeno zabavali v mali 
dvorani, k jer  piam bo igral za 
ples priljubljeni igralec John 
Ludvik. 

Že kar naprej čutim, kako bo 
luštno. Vselej j e  tako bilo, ko 
nas obiščejo naši prijatelji. Ime­
li bomo vsega za jesti in piti, da 
bo vse prav po domače. Zato 
vabim cenjeno občinstvo, da 
pride v nedeljo ob 2. uri popol-
den na naš vrt. Obljubljam, da 
se noben ne bo kesal, me, balin-
carke, pa bomo imele večjo ko-
rajžo, če vas bo več. 

Seveda so na to prireditev 
vabljene tudi članice ostalih 
krožkov. 

Torej na svidenje v nedeljo! 

Gusti Zupančič. 

Seja odbornikov in 
zastopnikov farme SNPJ 

Cleveland, O.—Izvanredna se­
j a  tega odbora se bo vršila v 
nedeljo 13. ju l i ja  dopoldan, in si­
cer na farmi. Vzrok, da se bo 
seje vršila na farmi j e  ta, ker 
ta teden bodo postavili streho in 
bo odbor vse pregledal in odre­
dil, kar se tiče nadaljnega dela, 
da bo dvorana čimprej završena. 

Kdor ima čas in je  pripravljen 
pomagati pri delu na farmi, n a j  
pride gor v soboto zjutraj.  Tam 
bo delo takoj dobil. Kar se de­
la tiče, lahko pokličete John Sor-
ca KE 0957 ali pa Ffank Su-
starsicha LI 8939. 

Torej ne pozabite na sejo v 
nedeljo dopoldne 13. jul i ja.  Pri­
čne se točno ob 10 uri. 

Odbor. 

Progresivne Slovenke 
krožek št. 3 vabijo 

Euclid, O.—Tole novico mo­
ram sporočiti, da j o  bodo vedeli 
vsi—namreč, da bodo medseboj 
tekmovale Progresivne Slovenke 

Poizvedbe 

Generalni konzulat Federativ­
ne ljudske republike Jugoslavije 
v New, Yorku, 745 Fifth Ave., 
prosi vsakega, kateremu j e  k a j  
znano o spodkj navedenih ose­
bah, da javi  njih naslove bodisi 
osebnim ali pismenim potom ge­
neralnemu konzulatu v New 
Yorku. 

1. Bačurin Djuro, zadnji na­
slov je  bil Cleveland, O. 

2. Baltic Mila, zadnji naslov 
je  bil Luzerne, Pa. 

3. Baskovec Jože, zadnji na­
slov j e  bil New York, N. Y. 

4. Bastič Pero s sinom Bran­
kom iz Lašče, kotar Pisarevina 
in Krkljus Jovan, zadnji naslov 
j e  bil: New York, N. Y., in Pitts­
burgh, Pa. 

5. Bogat Franjo, zadnji na­
slov je  bil R. R. 2, Cortland, O. 

6. Bokronji Dragutin, zadnji 
naslov j e  bil 1995 Negare St., 
Buffalo, N. Y. 

7. Brauih Giovanni, zadnji 
naslov je  bil 53 Douglas St., 
Brooklyn, N. Y. 

8. Gobanov Ante, zadnji na­
slov je  bil Harrison St., Pitts­
burgh, Pa. 

9. Cvetojenic George, zadnji 
naslov je bil New York, N. Y.; 
Stojenic Nikola, zadnji naslov 
je bil Brooklyn, N. Y. 

10. Demori Gajtano, zadnji 
naslov je bil Abzury Park, N. Y. 

11. Desich Edward, zadnji na­
slov je  bil 318 W. 30th St., New 
York, N. Y. 

12. Djokič Rudolf, zadnji na­
slov je  bil New York, N. Y. 

13. Draslfer Frank, zadnji na­
slov je  bil Cleveland, O. 

14. Eppich Johanna, stara 48 
let, iz Stare Cerkve, Kočevje, 
zadnji naslov je  bil Brooklyn, 
N. Y. 

15. Fafandjel Petar. 
16. Femes Kristina, zadnji na­

slov je  bil Martina, Pa. 
17. Glazar Marijan, rojen 20. 

marca 1909 v Kostreni, Sv. Lu­
cija, Kotar Sušak, bil j e  ukrcan 
na parniku "Lovčen," Zetska 
plovidba. 

18. Grgurič Kata, zadnji na­
slov je  bil Ba 12, Elbert, W. Va. 

(Dalje na 3. strani) 

PRIMORSKE VESTI 

sigurno, da bo prišlo do spremembe zunanje politike Zedi-
n j enih držav v zvezi z Ciangovo Kino. V preteklosti so si­
cer Zedinjene države pošiljale ogromne količine vojaškega 
materijala, vključno tudi letala, vežbale nacionalistične 
čete in aktivno sodelovale v civilni vojni in bi na videz 
nobena sprememba ne pomenila mnogo. Toda gre se pred­
vsem ža ustanavljanje kontrole nad samo korumpirano 
vlado Čiang Kajšeka in da se zagotovi končni poraz ljud­
skih (komunističnih) armad v Mandžuriji. 

Ni dvoma, da bodo Zedinjene države še nadalje sode­
lovale pri spodbijanju "komunistične nevarnosti" v Kini. 
V zvezi s tem je že v polnem razmahu časnikarska kampa­
nja, katere namen je, da vmeša tudi Rusijo v celo "nepri­
jetno zadevo" v Kini. Predstavniki Ciangove vlade so že 
večkrat zavpili, da neka "tuja"  sila pomaga ljudski armadi, 
ker si ne morejo zamisliti, kako naj  bi drugače bili tepeni. 
V našem velikem tisku pa ponavljajo ta odmev korumpi-
ranih uradnikov Ciangove vlade, korumpirani časnikarji, 
ki v boju kitajskega ljudstva proti Ciangovi diktaturi, vi­
dijo le "komunistično nevarnost." 

Nedemokratično ravnanje 
s slovenskim učiteljstvom 

Tik pred koncem šolskega le­
ta so se pokazala znamenja ne­
demokratičnega ravnanja z na­
šim učiteljstvom. Na zborova­
n j u  slovenskih učiteljev in  šol­
nikov dne 28. maja  pri Sv. Iva­
nu v Trstu so se navajali pri­
meri premestitve in odpustitve 
posameznih učiteljev in učitel­
jic. Z zadnjim odlokom prosvet­
ne oblasti Zavezniške vojaške 
uprave je slovenski jezik po­
stavljen .na podrejeno mesto. 
Uvesti hočejo 4 ure pouka itali­
janščine v redni pouk, tako, da 
bi bili slovenski otroci prikraj­
šani pri rednem pouku mate­
rinščine. Značilno je, da ne sme 
učiteljstvo sprejemati v š o l i  
staršev otrok, če ni pri tem na­
vzoč takozvani "didaktični rav­
natelj". Slovenski prosvetni de­
lavci se zavedajo, da je  njiho­
vo mesto tam, k jer  je delovno 
ljudstvo, ki j e  krvavelo za svo­
bodo. šolniki iz nabrežinskega, 
miljskega in sežanskega okra­
j a  ter iz Trsta so s svojega se­
stanka pri Sv. Ivanu poslali pro­
testno resolucijo na pristojno 
mesto proti pristranski in kri­
vični šolski politiki Zavezniške 
vojaške uprave. 

« 

Protestna stavka v 
Nabrežini 

Dne 4. juni ja  j e  bila v Nabre­
žini od 10. ure do pol 11 pro­
testna stavka zaradi zasedbe pro­
storov, k jer  imajo svoje sedeže 
organizacije iz Nabrežine in na­
brežinskega okraja. Stavka j e  
bila popolna. S tem j e  ljudstvo 
ponovno izrazilo svojo ogorče­
n j e  in odločenost, da ne bo 
umaknilo svojih organizacij iz 
prostorov, ki  j ih  zakonito pose­
duje. Ljudstvo j e  poslalo števil­

ne protestne resolucije guver­
nerju iz Tržiča, ki  j e  prišel v 
Nabrežino. Pokazalo s e j e , d a j e  
bil guverner slabo informiran 
glede nekaterih stvari. Dejal je, 
da n i  on izdal ukrepa o zaplem­
bi, temveč nekdo drugi iz Tržiča, 
in da bo zadevo raziskal. Dne 5. 
juni ja  popoldan pa j e  prišla v 
Nabrežino civilna policija iz Tr­
žiča in z orožjem v rokah prisi­
lila tovariše izprazniti prostore 
demokratičnih organizacij. Po­
licija j e  prostore zapečatila, po­
slopje pa zastražila. Ljudstvo j e  
prihitelo iz vseh okoliških vasi 
v Nabrežino in pričelo protesti­
rati proti nezakonitemu postopa­
n j u  Zavezniške vojaške uprave. 
Ker ni mogla policija razgnati 
manifestantov, je  začela strelja­
ti. Eden od manifestantov j e  bi l  
ranjen. Z vseh strani prihajajo 
protestna pisma proti zapečate-
n j u  prostorov nabrežinskih pro­
tifašističnih organizacij. * » 

Slavka puljskega 
delovnega ljudstva 

Množice delovnega ljudstva v 
Pulju so nadaljevale z velikimi 
demonstracijami proti politiki 
Zavezniške vojaške uprave. Nad 
10,000 l judi  j e  odkorakalo pred 
palačo Vojaške uprave in zahte­
valo odgovor na svoje zahteve, 
predložene dne 28. maja. Množi­
ca pa j e  predrla policijske kor-
done in zahtevala, da sprejme 
predstavnik Zavezniške vojaške 
uprave njeno delegacijo. Ko j e  
prišlo sporočilo, da n i  mogoče 
dati odgovora, ker j e  pristojni 
častnik odsoten, j e  množica kre­
nila na trg Foro, k jer  j e  bila 
proglašena splošna stavka, k i  bo 
trajala, dokler ne bo dala Za­
vezniška vojaška uprava pozitiv­
nega odgovora na zahteve pulj­
skega ljudstva. 

SANS. 

MATI IN OTROK V NOVI JUGOSLAVIJI 
Napisala Marica Širca 

Triindvajsetletna Stojana j e  
menda n a j m l a j š a  upravnica 
"Doma igre in dela" v Sloveniji, 
ki se vneto in neumorno bori za 
ureditev idealnega otroškega za­
vetišča. Na cesti j o  utegnem 
ujeti komaj za par minut. Nik­
dar nima časa. Vedno na delu 
kakor mravlja. Skoro j o  gledam, 
kako se j i  šibijo nežna pleča od 
obilice tolikih opravil. 

Vselej, ko jo  srečam, hiti z 
naštevanjem: "Urejamo kopal­
nico, prekopavamo vrt." Drugič 
zopet: "Dvorišče j e  bilo doslej 
pod kritiko, pripraviti hočem 
otrokom gugalnico in bazen 
prav kakor v našem parku Tivo­
liju." Nasmehne se in j e  vsa 
srečna ob mislih na srečo otrok, 
ki j i m  pripravlja radostne dne­
ve. Svojih nalog si j e  svesta, 
vztrajno se gradi v onem kadru 
zdravih žena in deklet, ki j im je  
v bodočnost poverjena važna na­
loga vzgoje otrok v najnežnej-
ših letih. 

Nešteti otroci, izročeni takim 
rokam, bodo izšli iz n j ih  polni 
vrlin, vredni tvorci bodočnosti 
in člani nove delovne skupnosti. 
Stojana ni edina borka za sreč­
no bodočnost naših najmlajših, 
za n jo  stopajo mnoge enake, za 
n jo  stopa vse ljudstvo, naše or­
ganizacije in najviš ja  oblast, ki  
se z dejstvi polno zaveda pome­
na skrbstva mater in otrok. 

V "Tednu matere in otroka" 
od 1. do 8. juni ja  sem obiskala 
upravnico Stojano v samem no­
vo urejenem domu. Razmišljala 
sem, pri kakšnem opravilu bom 
našla to čebelico. Na dvorišču 
naletim na lep prizor, ko so otro­
ci z velikim zanimanjem motri­
li dSlo zidarjev, kateri so j i m  že 
pripravljali težko pričakovan 
bazenček in vodnjak. Malčki so 
j im hoteli seveda pomagati, a 
pagršča peska, ki so ga metali 
med malto, so malo zalegla. Vse­
kakor izkazana j e  bila dobra 
volja in želja ^imeti čimpreje 
svoje lastno kopališče. 

Stopila sem po vzorno ureje­

nem in čistem hodniku preko 
stopnišča, potrkala in vstopila v 
pisarno uprave. Stojana j e  se­
dela sama; kakor vselej se je  
tudi tedaj veselo nasmehnila, in 
mi stopila naproti, kot bi me 
pričakovala. 

"Videla sem te skozi okno. 
Ogledala si si že moje otroke, 
k a j  ne? Al i  niso srčkani! In 
zdravi. Vsakega posebej imam 
tako rada. Nj ih  mamice so naše 
najboljše delavke. Je pa tudi ne­
k a j  sirot med njimi brez staršev. 
Tem bi želela, da bi tega nikdar 
ne občutili." 

Skoro zapovedovalno j e  izzve­
nel ta poslednji stavek z njenih 
mehkih ustnic, da sem j o  priče­
la še pozorneje opazovati. Čudi­
la sem se, ko sem gledala v tem 
njenem okolju, presunila me je  
njena mladbst, ki j e  izražala to­
likšno ženkostč milino in razum, 
da j e  mogel sleherni ugotoviti, 
kako lahko to, eno samo bitje, 
nadomešča dobro mater vsem in 
vsakemu.otroku posebej, 

"Pišem," mi j e  dejala, pokaza­
la liste na pisalni mizi, mi  ponu-

|dila stol in tudi sama sedla. Z 
dvorišča je  odmeval razposajen 
vrišč malih varovancev. Stojana 
j e  nadaljevala; "Vidiš, o tem 
smehu, ki mi dan za dnem pri­
haja z dvorišča, bi rada pisala. 
Ta smeh bi poslala v tovarne, da 
bi preglušili brnenje strojev in 
bi delavci prisluhnili z željo: 
pojte stroji, pojte, da bo vedno 
več smejoče mladosti med našo 
mladino. Pomisli, kako zaman 
so včasih bedne matere iskale 
pomoči, bile prepuščene same se­
bi in svoji revščini, v kateri j e  
propadal naš najmlajši  rod. Se­
d a j  lahko vsak'do vidi razliko od 
včeraj na danes, jaz pa sedaj 
sestavljam še majhno statisti­
ko, ki  bi nepoučenim nazorno 
prikazala dosedanje uspehe na 
ših ustanov." 

Ugotovila sem, da j e  dekle 
mesto suho statistike ustvarila 

(Dalje na 4. strani) 

Š K R A T  

Humor v Trstu 
(Janezkova šolska naloga) 
Trst je  zelo jako Veliko Me­

sto in je opkroženo od morja. 
Od angležev in amerikanclerjev 
in zmiraj žvečijo gumi. To je  
zelo dobro ker nam morje daje 
Ribje meso. Morje teče samo ob 
eni Strani Mesta posredi pa 
tramvaj. Za Tramvaj jast nič ne 
Plačam ker se vozim zadaj zdaj  . 
gabodo pa podražili. V Trstu j e  
velik Promet s Črnoborzo ki 
prodaja cigarete in čerine to so 
tudi policaji in zdaj  dobijo nove 
obleke kaki ker je  vroče Poletje. 
Tukaj je  zelo razširjena Demon­
stracija in se razpočijo bombe. 
Pa nič. ne pomaga. V Trstu je  
vsega dovolj zato bodo Peki sto­
pili v stavko in ne bo nič kruha 
in pri nas doma ga že dolgo ni. 
Moj Oče j e  dfelavec pa n i m a  
Službe in dobi majhno potporo. 
Tako se tukaj  pobija brezposel­
nost. 

Pri Tramvaju bo tudi Reduk­
cija a ravnatelni ostanejo še v 
Službi ker so jako zelo potreb­
ni. Tukaj  j e  zelo velik Promet 
in nosijo vsi vojaki kratke Hla­
če ženske imajo zelo rade ame-
rikanclerje ker vlada Blagosta­
nje  in-delavci zelo pogosto Pro­
testirajo. Tukaj  je  priznana dvo-
jezičnost in se največ govori po 
angleško in še nič ne kaže da 
bodo sli čez Morje. Oni zelo lju­
bijo evropo in so že Nekateri v 
civilu kot trgovci in ostanejo 
tukaj  zaradi ljubega M i r u  ta­
ko pravijo oni. V trstu vlada 
v e l i k a  S v o b o d a  i n  s e  ze lo  m n o ­
žijo tatvine pa so kazni tudi ze­
lo niske pa tudi pasquinelijevke 
še niso obesili ker je  Škofu zelo 
udana. Škof vodi tukaj  Podruž­
nico od Vatikana in je  jako zeTo 
dober Zastopnik . . .  V nedeljo 
bom šel k Birmi, in ga bom zo­
pet enkrat videl to j e  Škofa ki 
ga je  Pokojni duce zelo potpi-
ral on pa Njega. Guvernerja še 
do danea ni knam in j e  še vse 
postarem ampak Pešekana so 
pa le ujeli in je  v Ribarnici ze­
lo smrdelo ker j e  bil velik. Mi 
imamo doma stanovanjsko kri-
zoi in nas je  Sedem v Eni sobi 
amerikanclerji imajo pa zasebe 
cele vile in se nič ne ve od koga 
je  odvisna stanovanjska kriza. 
Hoj Oče čaka na boljše Čase in 
Mama tudi in v ameriki se de­
la s polno Paro na Atomski 
Bombi in so vojni Hujskači na 
položajih. Sedaj je  trst Svobod­
no Mesto pa ni več pot italijo 
samo Lire še imamo pa niso ve­
liko vredne in še zmeraj pada 
in tudi Vlada je  padla in sestav­
l ja jo  novo in jo  hočejo brez Ko­
munistov ampak to ne spada 
več pod trst. ^ 

Janezek. 
# 

% 

Vesten stražnik 
Vojaški poveljnik je  dal tik 

trdnjave na primernih prosto­
rih nasaditi sadno drevje. Ko 
je stražnik hodil r a v n o  pod 
enim takim drevesom, je  prišel 
poveljnik mimo njega ter g a  
vprašal: 

"Kaj  storiš, ako pade jabol­
ko z drevesa?" 

Stražnik odgovori: "Vsako 
zaženem takoj nazaj na drevo!" 

* 

Z a k a j  m o r a j o  v o j a k i  
s t a t i  n a  e n i  n o g i  

Dva kmeta sta gledala voja­
ke pri vojaških vajah. Naposled 
reče prvi drugemu: 

"Nikakor mi ne gre v glavo, 
zakaj morajo vojaki dvigati 
zdaj  to, zdaj dfugo nogo in po­
tem dalje časa stati na eni no­
gi!" Drugi odgovori: "To je  
k a j  pametno; zakaj če vojak v 
boju izgubi eno nogo, lahko ho­
di po drugi, ako se je  tega že 
prej  dobro naučil!" 

>.«! 
'A. 
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Vincent Cainkar: 

BODOČE NALOGE IN AKTIVNOSTI 
SANS-a 

(Referat na drugi konvenciji SANSa) 
(Dalje in  konec) 

Skoro neverjetno je, da bi 
Zedinjene države — dežela, ki 
j e  prej  radi svoje velike demo­
kracije in obširne svobode tako 
slovela po vsem svetu ter daja­
la inspiracijo bojevnikom za 
svobodo in pravico, po osvobo­
dilni vojni  tako rapidno lezla 
nazaj v licemerstvo in temo, ter 
da bi uradna Ameriška drža­
v a  zašla tako daleč na stran­
pot in proč od poti miru in na­
predka, ki nam jo  je  kazal po­
kojni Roosevelt. Žalostna resni­
ca pa je, da so v teh par letih 
po njegovi smrti vsa tista na­
čela velike osvobojevalne vojne, 
ki so tako navduševala ameri­
ško ljudstvo bo ju  za poraz fa­
šizma in vojnih sil osišča ter 
bila vtelesena v Atlantski čar-
ter in n a j v e č  pripomogla do 

, ustanovitve Organizacije zdru­
ženih narodov, že strašno oble­
dela in pri merodajnih krogih 
v Washingtonu padla skoraj v 
pozabo. Naši državniki točijo 
krokodilske solze za Nemčijo, 
vpi jejo o potrebi n j e  ekonom­
ske upostavitve in zahtevajo 
spet težke milijone ameriških 
davkoplačevalcev v to svrho, 
dočim odrekajo vsako še tako 
potrebno pomoč in tudi posoji­
lo Jugoslaviji, k jer  j e  veliko 
večja beda in vsaka gmotna po­
moč krvavo potrebna. Nikdo 
menda ni tako slep, da bi ne vi­
del, k a j  pomeni gospodarsko 
upostavljenje Nemčije. T i s t o  
Nemčijo hočejo upostaviti, ki j e  
še pred par leti tolovajila, kra­
dla in požigala po skoro celi 
Evropi ter počenjala nad ondot-
nimi ljudstvi tako strašna gro­
zodejstva, da l jud je  niso mogli 
verjeti. Upostaviti hočejo nem­
ško težko industrijo in pripra­
viti Nemčijo za novo ljudsko 
klanje in uničenje napredka, ki 
so ga sosedna ljudstva zadnja 
leta s tolikimi napori in težkimi 
žrtvami pridobila. In tistega ve­
likega inženirja so spet najeli 
— tistega Hooverja — k i j e  z 
ameriškimi milijoni po prvi sve­
tovni vojni gospodarsko posta­
vil Nemčijo na noge in jo  pri­
pravil za drugo svetovno vojno, 
doma je  pa kot predsednik Ze-
dinjenih držav zatiral v s a k o  
zdravo in napredno ljudsko gi­
banje, nas zavedel v največjo 
gospodarsko krizo in ukazal 
streljati na lačne veterane iz pr­
ve  svetovne vojne. SANS mora 
odločno nastopiti proti vsake-. mu t a k e m u  reorganiziran j u  
Nemčije, ki bi j i  omogočilo pri­
pravo za« novo vojno, zaeno p^ 
zahtevati, da dobijo potrebna 
posojila in gospodarsko pomoč 
Jugoslavija, Poljska, Rusija ter 
druge države, ki so v zadnji voj­
ni bile težko prizadete in krva­
vo  potrebujejo zunanje pomoči 
za svojo rekonstrukcijo. 

Poleg navedenih potreb pa se 
bo SANS lahko udejstvoval pri 
raznih drugih koristnih giba­
njih, kakor so zahteve za zniža­
n j e  pretiranih cen ž i v l j e n s k i h  

potrebščin, poštena plača za po­

šteno delo in zdrave delavske 
razmere, kontrola stanarine, dr-
ž a v n a  zdravniška oskrba in 
ljudsko zdravje, ter v vsakem 
naprednem in splošnem ljud­
stvu koristnem gibanju. Na vsak 
način pa moramo delati še na­
prej  za edinstvo zaveznikov, 
zlasti velikih treh v Organiza­
ciji zedinjenih narodov ter upo-
stavo resnično pravičnega in 
trajnega m i r u ,  za ohranitev 
svobodnih in demokratičnih tra­
dicij ter popolno iztrebljenje fa­
šizma ne samo v Evropi, pač 
pa tudi doma v Ameriki in po 
vsem svetu. 

# 

R E S O L U C I J A  

S tem, da se je  med prvo in 
drugo konvencijo SANSa vojna 
končala, so nekatere njegove 
prvotne naloge odpadle, ker se 
je tudi v Jugoslavijo vrnil mir. 
Mnogo tistega dela, ki ga je  v 
prvih časih, ko se glas Jugosla­
vije in njenih borcev ni slišal 
izven njenih meja, moral oprav­
ljati Slovenski ameriški narod­
ni svet, je  sedaj prešlo v roke 
poklicanih zastopnikov jugoslo­
vanskih narodov v njihovi do­
movini, kakor tudi v tujini. Za 
pomožno akcijo, ki j e  takoj po 
osvoboditvi naložila SANSu — 
v zvezi s skupnimi relifnimi or­
ganizacijami, pa tudi neodvis­
no od n j ih  — ogromno delo, ne 
bo treba več vlagati toliko sil 
kot v času največje potrebe, če­
tudi je  verjetno, da bo stara 
domovina še vedno potrebovala 
pomoči svojih ameriških roja­
kov in SANS se bo po možnosti 
tudi v bodoče odzival potrebam 
celega naroda, posamezniki pa 
bodo gotovo sami nadalje pod­
pirali bližnje svojce. 

Medtem se pa množe kultur­
ne naloge, Jtaterim bo 'SANS 
moral posvetiti vso pažnjo. Kul­
turno življenje se je  že v stari 
Jugoslaviji meJ  Slovenci mo­
gočno dvignilo, ne da bi bila 
ameriška slovenska ve ja  od te­
ga imela izdatne koristi. Že med 
vojno se j e  za čudo pokazalo po 
v s e j  Jugoslaviji n o v o ,  silno 
stremljenje po poglobitvi in raz­
širjenju narodne kulture, sedaj 
pa lahko opazujemo pravo rene-
sanco na vseh poljih duševne 
delavnosti. Kultura ni več. last 
izbranih slojev, ampak podvig 
vsega naroda na najviš jo stop­
n j o  j e  dandanes njen cilj. Da 
je  podobno stremljenje tudi med 
ameriškimi Slovenci, dokazuje­
jo številne kulturne organizaci­
je  kot Prosvetna matica, pevska 

dramatična društva, čitalni­
ce, slovenske šole, slovenski mu-
2cj, naraščajoče število pisate-
^ev, glasbenikov in d r u g i h  
umetnikov itd. Toda število Slo­
vencev v Ameriki je  tako majh­
no, da nikoli ne bi mogli dose-' 
či svojih kulturnih ciljev, če bi 
bili prepuščeni s a m i  sebi. Na 
^^ugi strani pa je  tudi med na­
šim življem veliko še komaj do-
taknjenega blaga, katerega bi 
se gotovo tudi kulturni delavci 
v "stari" domovini radi posluži-

li, če bi j im bilo znano in do­
stopno. Tako se nam kaže obo­
j e  stranska potreba čim tesnej­
ših kulturnih odnošajev. Mi žê  
limo biti poučeni o tem, kar se 
tam producira, n j im  pa je  leže­
če na tem, da t u k a j  razumemo 
in moralno podpremo njihovo 
delo. To niso diplomatske nalo-
loge, zahtevajo pa organizacijo 
na obeh straneh, da podržujejo 
stike. SANS je  v tem oziru že 
storil, kar je bilo mogoče v 
kratkem času po osvoboditvi 
in konvencija želi, da nadaljuje 
na t e j  poti. 

Slovenski ameriški narodni 
svet ni politična stranka in pre­
pušča strankarsko pripadništvo 
vesti vsakega posameznika, pri­
čakuje pa od svojih članov pod­
piranje njegovih ciljev, ki so 
bili določeni na Slovenskem kon­
gresu. V zvezi s tem bo SANS 
tudi za naprej moral posveča­
ti svojo pažnjo vsem dogodkom, 
ki pospešujejo ali pa ovirajo te 
cilje, predvsem tistim, ki slu­
žijo zboljšanju odnošajev med 
narodi, ali pa j ih  slabšajo in 
kadar koli potrebno, bo moral 
dvigniti svoj  glas proti vsemu, 
kar bi moglo spraviti svetovni 
mir v nevarnost in za vse, kar 
utr ju je  njegove temelje in od­
pravlja strah pred novim preli­
vanjem krvi. V tem smislu pri­
čakuje konvencija od glavnega 
odbora in izvrševalnega odbora, 
da bosta kakor doslej zasledo­
vala vse, kar se godi na t e m  
polju ne le v Zedinjenih drža­
vah, ampak po vsem svetu, od 
članstva pa, da bo z vso vnemo 
podprlo vsako akcijo, če posta­
ne potrebna za zbližanje svo-
bodoljubečih narodov, za bolj­
še medsebojne razumevanje in 
za ohranitev najdragocenejše­
ga blaga, svetovnega miru. 

F A T S O . . .  

CAN 1 GIVE VOU A LIFT TO THE 
BUTCHER-rM TURNING IN MV 

USED FAT TOO ' 

Urednikova pošta 

(Nadal jevanje  z 2. strani) 

19. Hafner Alojz, Jugoslovan 
iz Slovenije. 

20. Harambaša Grgo, P. O. 
Box 81, Newtonsville, O. 

21. Jankovič Anastasije, zad­
n j i  naslov j e  bil Bound Brook, 
Somerset, N. Y.  

22. Jež Mihajlo, rojen 1909 v 
New Market, Ontario, Canada, 
zadnji naslov j e  bil Brewing 
Company, North St., Pitts­
burgh, Pa. 

23. Jankovič George, zadnji 
naslov je bil Inspector of Police, 
8 W. 125 St., New York, N. Y. 

24. Bezi in Petar Klug, rodom 
iz Stamara pri Vršcu. 

25. Kroflic Peter, rojen v Ko-
zarjah, Ljubljana, zadnji naslov 
je  bil Cleveland, O. 

26. Kučan Cecilije, Franje in 
Stjepana, zadnji naslov j e  bil 
Steubenville, O. 

27. Lazarus Anna, zadnji na­

slov j e  bil 253 Boston, Philadel­
phia, Pa. 

28. Loknor Josip, rojen 1870 
ali pa 1875 leta, zadnji naslov 
je bil Minnesota. 

29. Nemanič Stjepan, rodom 
iz Sv. Martina, kotar Samobor. 

30. Lusic Ante, zadnji naslov 
je bil New York, N. Y. 

31. Ostrelič Mare, zadnji na­
slov j e  bil 5385 Stanard St., 
Cleveland, O. 

32. Pavkovic Marin, zadnji na­
slov je  bil 1013 Jackson St., 
Camden, N. J. 

33. Podpara Ljubica in njeni 
štirje otroci, zadnji naslov j e  
bil Box 412, Montana Mines, 
Marton, W. Va. 

34. Rakovec Ivan, zadnji na­
slov je  bil Cleveland, O. 

35. Radetič Miho, zadnji na­
slov j e  bil 534 W. 45 St., New 
York, N.-Y. 

36. Regotka Ahtal in Steve, 
zadnji naslov j e  bil New York, 
N. Y.  

37. Rugelj Anton, zadnji na­
slov j e  bil Box 168, Coketon, W. 
Va. 

38. Shafer Karl, zadnji naslov 
j e  bil 401 Second Ave., Carnegie, 
Pa. 

39. Sluga Jožef, zadnji naslov 
je bil Cleveland, O. 

40. Soršak Franca, rodom iz 
Gorice pri Mariboru, zadnji na­
slov j e  bil New York, N. Y.  

41. Skrgatič Dragana, rojena 
109. leta, sin Pavla, in Jelene 
rojena Kovačevič, inženir, zad­
n j i  naslov j e  bil New York, N. Y.  

42. Stanojevič Dragiše, zad­
n j i  naslov j e  bil New York, N. Y. 

43. Strelar Stjepana, zadnji 
naslov j e  bil Siglerville, Pa. 

44. Tesla Ivan, zadnji naslov 
j e  bil 1900 St. Clair Ave., Cleve­
land, O. 

45. Družina Tinanovac, zad­
n j i  naslov j e  bil New York, N. Y.  

46. Frank Toplak, zadnji na­
slov j e  bil Apt. 1 J. 2125 Gran­
ger Ave., Bronx, New York. 

47. Anton Terezija, rojena 9. 
junija 1885 v Babnem polju, 
zadnji naslov je bil Box 354, 
Shefheld, Pa. 

48. Vezjak Lujo, rodom iz Za­
greba, sin Marije, rojene Mom-

čilovič, zadnji naslov j e  bil New 
YorTi, N. Y.  

49. Zaletel Janez, zadnji na­
slov je  bil Cleveland, O. 

50. Ziherl Ella, zadnji naslov 
j e  bil 94 Bayard St., New York, 
N. Y.  

51. Žitnik Josip iz Klanca, 
zadnji naslov j e  bil Greensburg, 
Pa. 

52. Zvonar Andra, iz Doljnega 
Vidovca, kot delavec odšel v 
Ameriko 1913. leta. 

53. Pausic (rojen Puškarič) 
iz vasi Dolnje Zagorje, št. 8, ko­
tar Ogulin. 

54. Mirjanič, Milorad Arkadi-
j a  in Vojislav, zadnji naslov j e  
bil Detroit Company No. 270, 
New York, N. Y, 

55. Selic Jose, zadnji naslov 
j e  bil R. D. Box 129, Johnstown, 
Pa. 

56. Hunjak-Gjurgjek Djure, iz 
Konjščine, zadnji naslov je bil 
Pittsburgh, Pa. 

57. Groney (rojena Djakovič) 
Anetta, zadnji naslov j e  bil c/o 
John Vrsaljsko, Box No. 62, 
Newton Falls, O. 

Smrt fašizmu—svoboda naro­
du! 

Vodja generalnega konzulata 
Miodrag N. Markovič. 

žalostna vest 

Cleveland, O. — Mrs. R o s e  
Zupančič-Matjazic, 15232 Wa­
terloo Rd. je prejela od svoje 
nečakinje Fani Svet sporočilo, 
da j e  umrl tam njen brat oziro­
ma nečak Mrs. Zupančič, Peter 
Svet in sicer v Sv. Peter v Sa­
vinjski dolini. Bil j e  20 let star 
in j e  bil izučen mesar. 

Obolel j e  nenadoma in je  bil 
odpeljan v bolnišnico, k jer  je bil 
operiran na želodcu, a štiri dni 
pozneje j e  umrl. Na Binkoštno 
nedeljo so g a  hodile množice 
kropit, a domači fant je  so tvo­
rili častno stražo. Na ponede­
l jek je  bil pogreb, pri katerem 
sta bila navzoča dva duhovna 
in vdeležila se ga je  velika mno­
žica ljudi. Imel je  polno lepega 
cvetja, kar vse j e  pričalo, da  je 
bil pokojni Peter zelo priljub­
ljen. Ob grobu so se tovariši po­
slovili od njfega z lepim govorom 
in v srce segajočim petjem v 
zadnji pozdrav. 

Bil je to eden največjih po­
grebov, kar stoji sv. Petra fa-
ra. N a j  mu bo ohranjen blag 
spomin! 

Zahvala 

v prijetno dolžnost si šteje-
va, da se iskreno zahvaliva vsem 
sorodnikom in prijateljem za 
krasno darilo, ki so ga nama 
poklonili 21. maja  za 15-letnico 
najine poroke. 

Bilo j e  res lepo presenečenje, 
katerega se nisva nadejala vsa j  
še 10 let ne. Najino zahvalo n a j  

SLOVENSKA 

KUHARICA 

NOVA KNJIGA S KUHINJSKIMI RECEPTI, 
sestavljena po Ivanki Zakrajšek v New Yorku 

JE NAPRODAJ V URADU 

"ENAKOPRAVNOSTF 
CENA KNJIGI $5 
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Swimming and fishing at Senacaville Laka 

HIT'S EXPLORE OHIO 
^^€ite ^et/tAs 

Senacaville Lake, largest and 
most southern of the ten lakes in 
the great Muskingum Conserv­
ancy District which stretches 
through 18 counties of Ohio, is 
one of the  most popular new out­
ing centers of southeastern Ohio. 

I t  is reached f rom Federal Route 
21 on Route 313, in the center of 
a vast 7,000 acre tract  of land and 
water devoted to the  uses of the 
people of Ohio. 

The wooded valley of the Mus­
kingum in Ohio was  among the  
very first to be settled by the 
land-hungry pioneers in North­
west Territory. Today this same 
territory is being developed as the 
great forestation and recreation 
center for  people who are  just as 
hungry to return to the land for 
a day or  a week of fun  in the sun. 

Limited facilities for  swimming, 
picnics, Ashing, boating, hiking, 

nature  study, tent  and trailer 
c^mjDing and sites for permanent 
cabins and cottages on, long-term 
leases a re  available a t  Senaca­
ville. Information may b e  obtained 
from the Muskingum Conservancy 
District, New Philadelphia, Ohio. 

Eventually, the  development 
plans for  the  recreational side of 
the District's projects call for  t he  
erection of more cabins, shelter 
houses, access roads, boat docks, 
tables and fire-places and ful ly  
developed swimming areas Vvith 
life guards. A Skyline Drive is 
also planned for  the future .  

There are  a few cabins available 
a t  times a t  Senacaville, Atwood 
and Leesville. The shoreline of 
(he lakes throughout the entire 
District is reserved for the use of 
the public for  100 feet  back from 
the water 's edge. 

There is no limit to the  catch a t  

•ClEvtlAMO I 

140  Ml. 

CAMSBIDOt 
COLUMBUS 

0 0  Ml. 

CINCINNMI 

COURTESY 
T H E  S T A N P A R . O  O I L  C O .  ( O H I O )  

Senacaville or  Leesville, and blue 
gills, bass, croppies and channel 
cats abound. Boats, some with 6 
h p.  motors, may be  rented a t  t he  
lakes. • 

Even today, in their' relatively 
undeveloped state as  rugged and 
picturesque tree-rimmed lakes, the 
Muskingum development attrpct* 
thousands of visitors. 

sprejmejo oče in mati, Mr. in 
Mrs. Tony Fabec, Christine Fa-
bec, Mr. in Mrs. Anton Zigman, 
Mr. in Mrs. John Zigman, Mr. 
in Mrs. John Ludvig, Mr. in 
Mrs. Louis Fabec, Mrs. Frances 
Frank, Mrs. Louise Fabec, Mr. 
in Mrs. Tony Bostjančič in na­
jina hčerka Elsie. 

Lepo darilo n a  j u *  bo vedno 
spominjalo na ta dogodek in na 
vas vse. 

Ob priliki pa bova drage vo­
l je  vrnila., Sprejmite vsi iskre­
ne pozdrave'od 

Mr. in Mrs. Frank Zigman, 
19416 Chickasaw Ave. 

Mr. Blyth j e  predsednik 
telefonskih pionirjev 

Novi predsednik N. C. Kings­
bury -Chapter, Telephone Pio­
neers of America, Philip F. Mar-
gareth iz Clevelanda, bo vodil 
clevelandski svet, v kateri je 
vključen Cleveland z okolico. 

Člani te organizacije so seda­
n j i  ali pa upokojeni telefonski 
delavci, ki so v službi organiza­
cije več kot 21 let. V Zedinjenih 
državah in Canadi ima organiza­
cija več kot 112,000 članov, 
vključno 3,700 v N. C. Kings­

bury Chapter, ki krije ozemlje, 
katero poslužuje Ohio Bell Tele­
phone Company. 

Volitve so se vršile za časa 
nedafne konvencije v Cedar 
Pointu. Emest  H. Blyth iz Co-
lumbusa j e  bil izvoljen za pred­
sednika. 

e. H. 

Mr. Margareth j e  bil rojen v 
Baltimore, Md., in se j e  nahajal 
v telefonski službi blizu 30 let, 
dočim j e  Mr. Blyth že leta 1906 
stopil v telefonsko službo za sta­
ro Cuyahoga Telephone Co. v 
Clevelandu. 

Duluth, Minn. — U m r l  j e  
John Borich, star 69 let, doma 
iz Jugoslavije. V tem mestu j e  
živel 27 let in bil član SNPJ. 
Zapušča ženo, dva sinova, dve 
poročeni hčeri in 14 vnukov, vsi 
v Dluluthu. — V bolnišnici St. 

ZAVAROVALNINO 
proti 

ognju, ta+vim, avtomobilskim 
nesrečam, itd. 

preskrbi 

Janko N. Rogelj 
6208 SCHADE A V E .  

Pokličite: 

ENdicoH07l8 

The EMBASSY Bar 
300 W. Center St., Anaheim, Calif. 

v SREDIŠČU ORANŽNE DEŽELE 
28 m i l j  od Los Angeles na Route 101 

* ¥ * 

Cocktails - pivo - žganje 
Izvrstna hrana 

• • • 
PRIJAZNO SE PRIPOROČAMO PRIJATELJEM 

IN ZNANCEM TER OBISKOVALCEM V 
CALIFORNIJI, Z A  OBISK 

• • • 
Lastnika; 

Bili Sitter in Chas. Lusin 
bivša Clevelandčana 

CLEVELAND 
JE SLOVENSKA METROPOLA V 

AMERIKI! 

V Clevelandu so naseljeni Slovenci, ozi­
roma Jugoslovani iz vseh delov Slovenije i n  
sploh Jugoslavije. V Clevelandu izhaja slo­
venski list 

ENAKOPRAVNOST 
ki  prinaša dnevno zanimive novice iz vseh 
delov sveta. 

Enakopravnost 
6231 St. Clair A v e .  Cleveland 3, Ohio 
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JOHN GALSWORTHY 

TEMNI C V E T  
ROMAN 

(Nadaljevanje ) 

K a j  se j e  zgodilo potem, ni 
nikdar dognal, nikdar jasno ve­
del vsa tista poznejša leta. Pred 
očmi m u  je  mignila njena bela 
postava, ki j e  skočila pokoncu 
in se nagnila naprej, kakor uje­
to bitje, ki  ne v e  kam bi se za­
teklo; hrešče j e  trčilo, nekaj  tr­
dega g a  je  udarilo po glavi! Vse 
j d  izginilo! Nato pa  — straho­
vita borba s koreninami in ščav-
jem in blatom, obupna smrtna 
groza in slepo tavanje po črni 
temi, med štorovjem, v mrtvi 
vodi, k i  j e  bila kakor brez dna 
— on in tisti drugi, ki  se je  v 
temi zaletel v a n j u  s svojim čol­
nom kot krvoločna zverina; is­
kanje  kakor v morečem snu, 
strašnejše nego morejo poveda­
t i  besede, dokler je  nista polo­
žila na  liso mesečine k r a j  bre­
g a  in  se ona k l jub  vsem nju­
nim naporom ni  več ganila . . . 
Tam j e  ležala vsa bela, onadva 
pa sta j i  klečala eden pri gla­
vi, drugi pri  nogah — kot dvo­
je  mračnih b it i j  iz gozda in vo­
de nad njo, ki sta j o  ubila na 
svojem lovu. 

Kako dolgo sta  ostala, tam, 
ne da b i  se bila samo enkrat 
pogledala, samo enkrat izpre-
govorila, samo enkrat odtegni­
la roke od mrliča— tega ni nik­
dar vedel. Kako dolgo v poletno 
noč, ko j e  mesečina s svojimi 
sencami trepetala okoli njih, in 
je  nočni veter šepetal po trs j u !  

In nato se j e  zgenilo v n jem 
najtrajnejše čustvo; zopet j e  
oživel . . . Čustvo, da ne bo nik­
dar več videl teh oči, ki*" so g a  
ljubile s svojim svetlim žarom! 
Da ne bo nikdar v e č  poljubil 
njenih ustnic! Otrpla — kakor 
mesečina na tleh, in še vedno s 
cvetlico na  prsih. Vržena na  
breg kakor izpuljena vodna li­
l i ja!  Mrtva? . . . Ne, ne! Ne 
mrtva! Živa v noči -— živa zan j  
— kjerkoli!  Ne n a  tem mrač­
nem bregu, v t e j  ogabni zajezi, 
p o l e g  tega mrkega, nemega 
stvora, ki jo  j e  uničil! Tam zu­
n a j  na reki — v gozdu njune 
blaženosti — kjerkoli živa! , 

In opotekel se je  mimo Cra-
mierja, ki  se ni ganil, stopil v 
čoln in odrinil kakor blazen ven-
k a j  v tok. 

Ko pa j e  bil tam v curku, se 
j e  zgrudil kakor mrtev naprej 
n a  vesla . . . 

In mesečina j e  oblila njegov 
temni čoln, ki  j e  plaval navzdol. 
In mesečina j e  zbrisala kodra­
ste valčke na  vodi, k i  so se po­
lastili njenega duha. Njen duh 
se j e  zmešal z belo lepoto in 
sencami, se spojil za vedno s ti­
šino in strastnostjo poletne no­
či; zda j  trepeče in plava in po­
sluša šelestenje traja in šepeta­
n j e  gozdov; zapleten v neskon­
čne sanje — t a  duh, ki j e  pre­
minil, kot bi  si želeli preminiti 
vse, v uri skrajne blaženosti. 

T R E T J I  D E L  

JESEN 

P r v o  p o g l a v j e  

k o  se j e  tisti novemberski ve­
čer Lennan prikradel do odpr­
tih vrat svoje oblačilnice in opa­
zoval svojo spečo ženo, j e  Uso­
da še vedno čakala odgovora. 

Nizek ogenj  j e  gorel — tak 
ogenj, ki meče vsepovsod medle 
sence in zda j  pa zda j  vzplapola, 
da se kak predmet za trenutek 
zasveti, da se kaka postava jas­
no očrta. Zavese niso bile po­
polnoma spuščene, in ve ja  pla-
tane, ki  j ima j e  drugovala vseh 
petnajst let, kar živita tukaj, 
in  ki  j e  bila še vedno v listju, 
se j e  temno majala v vetru in 
nalahno potrkala na steklo, kot 
b i  prosila njega, ki j e  toliko ur 

taval po tem vetru, n a j  jo  spusti 
noter. Zveste tovs^rišice — Lon­
donske platane! 

Ni si upa! verjeti, da bi bila 
Silvija zaspala. Hvala Bogu, da 
je, pa  n a j  bo kakršen že konec 
— ta kruti konec! Obraz j i  j e  
bil obrnjen proti ognju in ena 
roka j i  j e  počivala pod licem. 
Cesto spi tako. Tudi kadar za­
grabi življenje'vihar, da. izgine­
j o  vsi bregovi, se drži človek 
svojih navad. Uboga, rahločut­
na duša — ni spala, odkar j i  
j e  povedal pred oseminštiridese-
timi urami, ki so bile dolge, ka­
kor prav toliko let! S svojimi 
predivastimi lasmi, s svojo iskre­
nostjo, ki se je  razodevala celo 
v spanju, je  bila videti kakor 
deklica, nič k a j  dosti izpreme-
njena od tistega poletja, ko se 
j e  Cicely v Haylu poročila. V 
obraz se ni postarala vseh teh 
osemindvajset let. Pa s a j  doslej 
tudi ni bilo posebnega vzroka 
za to. Misli, krepko čustvova­
nje, trpljenje — to izpreminja 
obraze; Silvija pa ni nikdar pre­
globoko mislila, doslej nikdar 
mnogo trpela. In prav on, ki  j e  
bil zanjo skrben — nasploh zelo 
skrben k l jub  moški sebičnosti, 
k l jub  temu, da ga do zadnjih 
globin ni nikdar razumela — 
ali jo  je  moral od vseh l judi  
prav on tako užaliti, j i  vtisniti 
bolečino v obraz — jo  morda či­
sto pogubiti? 

Splazil se j e  malo dalje in se­
del v naslanjač kraj  ognja. 
Kakšne spomine zbira okrog se­
be  ogenj s svoj im prhkim pepe­

lom, s svojimi malimi listastimi 
plameni, in s tem mirnim tle-
n jem in plapolanjem! Kakšne 
zgodbe o strasteh! Kako j e  mo­
ško srce podobno ognju! Prvi 
mladostni objestni poskoki, ne­
nadni d i v j i  zmagujoči žar, dolgo 
stalno, trezno gorenje in nato— 
tisto zadnje vzplapolavanje, ti­
sto grabi j en j e  po lastni izginja­
joči mladosti, končni hrepeneči 
zagon plamena, preden ga pepel 
zagrne v nič. V ognju j e  gledal 
privide in spomine, ki j i h  more 
videti samo človek, kadar mu 
j e  od muk dolgega boja srce pre-
bičano in razgaljeno, da zatre-
peče ob vsakem dotiku. Ljube­
zen! Zagonetna, od slučaja od­
visna j e  ljubezen, vrteča se med 
zanosom in muko! Nekaj za-
laznega, neodgovornega, obup­
nega. Bežna sladkost, bol j  pe­
koča in temnejša po izvoru in 
smotru nego karkoli na svetu. 
Nekaj, kar nima smisla ne zve­
ze. Ljubezen v moškem življe­
nju—kako vpliva moški na nje­
no plimo in  oseko? Nič bolj  ne­
go na let jesenskih ptic, ki  pri-
šume v jati, se Spuste tu in tam 
na tla in zopet izginejo. Zapu­
ščene ljubice—tudi pri človeku, 
ki nikakor,ni klatež v ljubezni, 
kakor moški po navadi! Ljube­
zen, ki  j e  bila prepričana, da se 
bo tirolsko nebo podrlo, če m u  
ne bo dala neka dama prednosti. 
Ljubezen, katere zvezda se j e  
ujela v lase Silvi j i, ki  zdaj tu­
ka j  spi. Takozvana ljubezen— 
tiste napol omamljive in vendar 
umazane hosti, h katerim menda 
mora mladost, pa n a j  bo še ta­
ko rahločutna, pre j  ali slej se­
sti s kako mlado veščico—nagel 
pogled v življenje, k i  prej tako 
mnogo obeta in tako malo iz­
polni, da ti prinese samo razoča-* 
ran j e  nad samim seboj in soču­
t j e  do družice. 

(Dalje prihodnjič) 

Naročajte, širite 
"Enakopravnost I" 

tn čitajte 

MATI IN OTROK V NOVI JUGOSLAVIJI 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

cel članek, ki se j e  pričel z bese­
dami : 

"Dobro vemo, kako j e  bilo z 
ženo, materjo, otrokom in siroto 
v stari Jugoslaviji. K a j  bi o tem 
govorili. Med štiriletno narodno 
osvobodilno borbo pa se j e  za­
črtala tudi v živl jenju naše ju­
goslovanske, slovenske žene in 
matere ostra ločnica. Ta spre­
memba j e  ,tako globoka, po­
membna, da se j e  bomo šele čez 
leta zavedali. Z ženo in materjo 
pa se tudi otrok in sirota radu-
jeta novih pridobitev, ki  so pri­
šle kot neogibna posledica zma­
ge l judskih množic v narodno 
osvobodilni borbi. 

"Med pravicami, ki j i h  j e  do­
segla žena, mati v novi Jugosla­
viji, j e  nedvomno največja ona, 
ki  j i  proži vse možnosti zaščite 
lastnega otroka. Mar so bila v 
stari Jugoslaviji kakšna pre­
pričljiva, realna zagotovila za­
ščite materinstva? Pravico, k i  
j i h  uživata mati in otrok v novi 
Jugoslaviji, pa so točno zagotov­
ljene, ne samo zapisane v ustav­
nih določilih, marveč država 
med drugim zlasti ustanavlja 
porodništvo, dečje domove in 
dečja zavetišča. 

Vpreteklosti j e  bila žena, 
mati, predvsem delavka, popol­
noma nezaščitena. Globoka skrb 
j i  j e  zorala lice in obraz zaradi 
nepreskrbljenih otrok, težkega, j 
do neznostnosti stopnjevanega, 
življenja. Danes ima vsaka nose- j 
ča žena možnost, da se v s a j  en-1 
krat v času svoje nosečnosti i 
oglasi pri zdravniku in prinese I 
svojega otroka vsak mesec na 
pregled. Za zaščito mater skrbi­
j o  danes Ministrstvo za ljudsko 
zdravje. Ministrstvo za prosve-
to, Ministrstvo za delo in Mini­
strstvo za socialno skrbstvo. Po­
leg tega uživa mati izdatno pod­
poro tudi s strani množičnih or­
ganizacij, predvsem sindikatov 
i n  AFŽ (Antifašistične ženske 
zveze). 

"Naloge, ki  se . nanašajo na 
nadzor nad nosečimi ženami, nad 
dojenčkom izven ustanov, nad 
zdravljenjem mater in otrok v 
ambulantah, nad zdravstveno 
prosveto matere, nad zavetišči 
in kolonijami, opravljajo zdrav­
stveni domovi, zdravstvene po­
staje, zdravniki, babice in za­
ščitne sestre.. Danes imamo v 
Sloveniji štiri ženske posveto­
valnice, 49 mešanih posvetoval­
nic. Na terenu deluje okrog 60 
zaščitnih sester. V porodišnicah 
so urejene posebne sobe za mate­
re, ki čakajo na porod. V ljub­
ljanski porodnišnici j e  rodilo la­
ni okoli 3,000 mater, to je  1,000 
do 2,000 več nego v predvojnih 
letih. Ministrstvo za Ijrdsko 
zdravje j e  poskrbelo za štiri ob­
širne dečje domove. 

"Maribor ima oddelek s 75 po-
steljammi, r. TO posteljami. 
V stari Jugoslaviji j e  bil samo 
en otroški oddelek v vse j  Slove­
ni j i  s 85 posteljami, danes ima­
mo tri z 210 posteljami. Za otro­
ke, ki nimajo staršev ali so n j ih  
matere zaposlene, skrbi Mini­
strstvo za prosveto, k i  ima v 
svoji  upravi tri otroške domove, 
18 dnevnih zavetišč. Ministrstvo 
za socialno politiko pa skrbi za 
onemogle otroke v treh okreva­
liščih. 

"Ob sodelovanju Ministrstva 

za ljudsko zdravje in LMS j e  or­
ganiziralo Ministrstvo za social­
no pčlitiko, počitniške kolonije, 
k jer  j e  bilo preko poletja nad 
12,000 otrok. V domovih tega 
ministrstva j e  564 otrok, 4,000 
pa koloniziranih. Socialno skrb­
stvo za okoli 20,000 otrok; 76 
otroških vrtcev, ki j ih  imamo 
danes v Sloveniji, bo sčasoma 
preurejenih v dnevna zavetišča 
odnosno v domove igre in dela. 
Veliko si prizadeva tudi AFŽ za 
zaščito matere in otroka. S te 
strani so bili doseženi že lepi 
uspehi in mnoge izpodbude za 
nadaljno pažnjo materi in otro­
ku. 

"Važen j e  pomen 'Tedna ma­
tere in otroka' od 1. do 8. junija, 
ki j e  organiziran na področju 
vse države. V tem tednu si bomo 
postavili mnoga vprašanja. Mar 
smo izpolnili svojo dolžnost s 
potrebno pozornostjo, vpraša­
njem, ki se nanašajo za zaščito 
matere in otroka? Mar j e  v nas 
dovolj živa zavest socialne od­
govornosti do nepreskrbljenih, 
ubogih sirot padlih borcev in 
žrtev fašističnega nasilja? Mar 
mislimo dovolj pogosto, kako j e  
invalidnim, duševno defektivnim 
ter v socialno in zdravstvenem 
pogledu ogroženim otrokom ? 
Čutimo dovolj globoko na dnu 
svoje zavesti, da ne smemo z 
brezbrižnostjo mimo teh velikih 
vprašanj, ki so najtesneje pove­
zana z rastjo, zdravjem in veli 
čino naše domovine? 

" 'Teden matere in otroka' po­
stavlja pred nas čisto konkret­
na, določena vprašanja. Ne bomo 
ostali samo pri zanimanju za ta 
vprašanja, za že dosežene uspe­
he, za pomembne pridobitve. Od­
govorili bomo na vsa ta vpraša­
n j a  s pripravljenostjo sodelova­
nja, s popularizacijo socialne 
spevanjem primernega deleža v 
zaščite nepreskrbljenih, s pri-
načrtnem zbiranju denarnih 
sredstev, ki so potrebna za na­
dal jnje izgrajen je  lepšega živ­
l jenja materi, otroku in siroti, 
ki so zanje postavljeni trdni, ne-
omajeni temelji tudi v določilih 
naše nove jugoslovanske usta­
ve." 

Vrnila sem Stojani prečitan 
spis in j i  pčdala roko rekoč: "Ko 

bodo vse upravnice tako zavest­
no in ljubeče opravljajo posel v 
naših dečjih domovih, bodo ti 
domovi koški raja. Potrebno bi 
nam bilo še mnogo Stojan." — 
'Jih že imamo, pa še mnogo 

boljših!" mi j e  odgovorila 
skromno. Morala sem j i  verjeti, 
kajt i  Stojana j e  bila vselej res­
nicoljuben človek. SANS. 

na tako tragičen način. Doprine­
sel j e  velik delež k osvoboditvi 
svojega naroda, toda n i  mu bi­
lo usojeno uživati sad svojega 
trpljenja. 

Mati piše: "S silo odbijam 
grozno resnico, drugače b i  ob­
upala in zblaznela. Varam se z 
mislijo, da slišim njegove kora­
ke, čakam, da bo odprl vrata, 
vstopil v sobo in m e  s fantovsko 
srečo pozdravil, toda zaman— 

iz zaprte jam'e ni vrnitve. Gro­
zno strašna je  smrt. 

Počivaj v m i r u ,  naš ljublje­
ni brat, nečak in bratranec v 
svobodni slovenski zemlji! 

Posluga 

Dela za ženske 

Gorazd A.  Peterlin < 

Na 28. aprila se j e  smrtno po­
nesrečil na Triglavu 17-letni Go­
razd A. Peterlin. Spodrsnilo m u  
je  na strminah in dan pozneje 
j e  umrl radi notranjih poškob. 

Njegov oče Alojzi j  Peterlin, 
k i j e  bil več let šolski nadzor­
nik v Kočevju, j e  bi l  ubit, ko 
so Nemci bombardirali Kočevje. 

Mladi Gorazd j e  živel sedaj s 
svojo materjo, k i  j e  učiteljica 
po poklicu, v Ljubljani. Bil j e  
odličen učenec 7. gimnazije in 
pogreba so se udeležili vsi  uči­
telji in sošolci ter velika mno­
žica ljudi, kar znači, da j e  bi l  
splošno pril jubljen. 

Poleg žalujoče matere in treh 
sester ter več sorodnikov tam, 
zapušča tu v Clevelandu dva 
strica in sicer Antona Peterlin 
na 1031 E. 141 St. in John Steb-
laj  na 775 E. 236 St. 

Komaj 17 let j e  Imel a toliko 
j e  pretrpel, kajti  med vojno j e  
bi l  zaprt v koncentracijski kem-
pi in v teku treh mesecev so ga 
tako izčrpali, da ko j e  prišel do­
mov ga skoro lastna mater n i  
poznala. 

Kot 14-letnik j e  zgubil očeta 

Pričenši v ponedeljek 
7. julija, nadalj. od 10. zj.  
DRZEN PRIZOR O PRELOMU 

TRADICIJE PO 
SERGEI EISENSTEIN 

"IVAN 
TA GROZNI" 
z originalnim godbenim 

spremstvom po 
Prokofieff 

LOWER MALL 
THEATRE 

310 SUPERIOR AVE.,  
nasproti g lavne  kn j i žn ice  

TOWNE FLORAL & GIFT SHOPPE 
CVETLICE ZA VSE SLUČAJE 

SEDAJ POD VODSTVOM SLOVENCEV 
F R A N K  IN WM. GARTROZA 

14625 ST. CLAIR AVE. ^ GL 7374 
Točna i n  pri jazna postrežba. Cene so zmerne. 

JOS. Ž E L E  I N  S I N O V I  
POGREBNI ZAVOD 

6502 ST. CLAIR A V E .  ENdicott 0583 
Avtomobili  in bolniški vož redno in ob vsaki  ur i  na razpolago. 

Ml smo vedno pripravl jeni  z najbol jšo postrežbo. 
COLLINWOODSKI URAD: 

452 EAST 152nd STREET TeL: IVanhoe 3118 

Z A H V A L A  
V dolžnost si štejem, da se iskreno zahvalim vsem, 

k i  so posetili moj koncert, katerega sem podala 1. jun i ja  
v Slov. del domu na Waterloo Rd. 

V prvi  vrsti gre zahvala članom pevskega zbora 
Jadran, ker pod n j ih  pokroviteljstvom se j e  vršila cela 
prireditev in j im gre vsa čast za n j ih  požrtvovalnost. 
Hvala odboru, ki  j e  tako skrbno sestavil ves  načrt pri­
reditve in sicer: J. Stebla j, V. Čoff, G. Marolt, J. Prime, 
W. Glazar, D. Cergol in V. Maleckar. 

Mojo globoko zahvalo n a j  sprejmejo: glavni odbor 
SDZ, društvo sv. Ane  št. 4 SDZ, ]y[r. J. Zele, Mr. in Mrs. 
A l  Slaby za darove ter Mr. Jelarčič in zbor Jadran ter 
drugi prijatelj i  za krasne šopke cvetja, k i  so m i  ga 
poklonili, kakor tudi Mr. A. Dolinar za brezplačen 
napis. , 

Hvale dekletom, ki  so stregle in fantom, k i  so bil i  
tako pridni točaji. Hvala tudi Mr. in Mrs. Završniku in  
Mr. Petriču za vso pomoč. Srčna hvala vsem društvom, 
ki  so se odzvala z nakupom vstopnic. 

Zahvaljujem se tudi uredništvu "Enakopravnosti," 
"Ameriške domovine," "SDZ Glasa," "KSKJ Glasila" in  
"Cleveland Pressa" za publiciteto. 

Prav posebno zahvalo pa n a j  sprejme direktor i j 
Slov. del. doma na Waterloo Rd. za vso velikodušno na­
klonjenost, k i  sem j o  bila deležna od n j i h  strani. 

Naj izrečem vsem v imenu mojih dragih starišev in  
v svojem, ponovno zahvalo vsem za vse. 

Florence Une+ič 

ženska al i  dek le  za pomoč z otro­
ci. Tedenska plaCa. 21943 Center 

Ridge Rd., E P  1671. 

Za hišna opravila  dobi delo ženska 
od 25 do 30 let stara; oskrba 

otrok. Mora ostati tu.  Y E  2932. 

Strehe i n  dimnike,  ž lebove  in drugo 
kleparsko delo po zmernih cenah. 

Delo jamčeno. — Graff Bros., 
WO 6514. 

Zidarsko delo.  — Strehe, dimnike, 
barvanje,  stopnjice, itd. Delo 

jamčeno in po zmernih cenah. — 
CE 6602. ^ 

DIMNIKE ^OPRAVIMO IN 
ZGRADIMO 

Vzpostavimo Vitroliner cevi za iz­
hajajoče pline, popravimo škri lave 

in " t i le"  strehe. 
REYNOLDS ROOFING CO.. 

ME 3663 

Lepoličarka  izurjena. Dobra plača 
in provizija.  17121 Kinsman Rd., 

SK 0797. 

Ženska za pomivanje posode 
Delni čas; od 4. do 8. u re  zvečer. 

SORN S RESTAURANT 
6036 St. Clair A v e .  — EN 5214 

ŽENSKA 
med 25 in 50 letom za 

SPLOŠNA HIŠNA OPRAVILA 
Nič pranja.  3 v družini. Mora ostati 
preko noči. — Y E  6157. 

Dela za moške 
BRICKLAYERS WANTED 

Steady Work and Good Wages 
Call K E  5613 

Z I D A R J I  
za stalno delo. Dobra plača. 

Pokličite K E  5613 
MIZARJI izurjeni za delo v trgo-

govini z opremo. Stalno in visoka 
plača'. — Dallas Mfg. Co., 640 
Woodland. 

Fant m e d  18 i n  20 letom  za delo 
v kuhinj i  in zunaj.  Delni čas. Na 

zapadni strani. L A  2600. 

M I Z A R J I  
Samo uni jski  delavci; na jv i š ja  

plača od ure. Imamo 80 novih bun-
galow hiš za zgraditi. Delo skozi 
celo leto. Mr. Volk  pri  ROCKY 
RIVER DR. & ROCKLAND, VOLK 
CONSTRUCTION CO. 

MIZARJI 
unijski  delavci; ve l ik  hišni projekt  
na vzhodni strani. Stalno. FRED 
KROMER, FL 7300 m e d  9.30 in 
5.30. 

Imamo službe v naši ultra-moderni 
tovarni  za 

POPRAVLJALCE A V T O V  IN 
MEHANIKE 

Morajo biti dobri delavci; pr i jetne 
delovne razmere. Enostavna plača. 
Vprašajte  za Mr. Marabito. REGAL 
NASH INC.. 8415 Broadway, — 
DI 8600. 

SLUGA 
ZA DELO ZNOTRAJ ALI ZUNAJ 
Tedenska plača poleg vzdrževanja.  

GLENCLIFFE HOSPITAL 
25900 Euclid A v e .  

Heat Treat vajenec 
2. š i f t .  Plača od ure  poleg 

"overtime" 
HODELL CHAIN CO., 

Superior i n  E. 40 St. 
Intervuj  med 8.30 in 10.30 z j .  

LUMBER TALLYMEN 
ZA DELO V SKLADIŠČU LESA 

Sfalno. Dobra plača o d  ure. 
BIG FOUR LUMBER CO. 

7555 Bessemer 

Zemlfisca 

FARMA 
NAPRODAJ 

20 AKROV V PERRY, O. 
Hiša s 5 sobami, hlev,  kokošnjak 
i n  druga poslopja; 7 akrov  gozda. 
Nahaja se 7 m i l j  iz Painesville, O., 
na  Route 84 Turney Rd. na  desni 
strani, ter j e  tretja farma  na  l e v i  
strani. Vpraša se lahko v petek i n  
ponedel jek  na  21950 MILLER A V E .  

NAPRODAJ JE 7 AKROV 
zemlje; krasna okolica; na jv i š j a  

točka v Lake  okra ju;  f ina  zemlja, 
tlakovana cesta. Sedaj  j e  čas, da 
kupite in si  napravite načrte za 
letos. Nahaja se  na River Rd., 
Route No. 307, Perry,  O., vzhodno 
od Ridge Roof White House na 
hribčku vzhodno od Turney Rd. 
Ko 'si prostor ogledate, pokličite 
K E  0034. 

PREPROGE — TAPETE 
SČISTIMO IN POPRAVIMO 

Točna in Zadovoljiva postrežba 
po izurjenih delavcih. Na vašemu 
domu ali v naši izdelovalnici. 

BUCKEYE CARPET CO. 
4059 Hough A v e .  

RE 0150 — E X  4367 — RE 0234 

ODDAJTE VASE 
NAROČILO SEDAJ! 

CEV IN DIMNIK 
SČIŠČEN PO • 
"VACUUMU" 

do 

National Heating Co. 
Postrežba širom mesta 

F A  6516 

Razno 
Prijazna žena, k i  želi dober dom, 

za družbo ženski in njenim otro­
kom. Zglasite se  po 3. ur i  popoldne, 
SU 1267. 

STANOVANJE 
išče mirna zakonska dvojica sred­
njih let, brez otrok. Kdor ima k a j  
primernega, n a j  pusti naslov v ura­
du tega lista ali n a j  pokliče  HE 
5311. 

Dobra prilika 
Proda se dobroidoča groce-
rijska trgovina v sredi slo­
venske naselbine v Euclidu. 
Vsebu je  trgovino, hišo s 8 sobami, 
3.2 licenco za pivo.  Vse  udobnosti, 
2 garaži, "overhead"  vrata, ve l ika  
lola. Lastnik, k i  j e  v te j  trgovini  
20 let, proda radi slabega zdravja.  
Za v s e  podrobnosti pokličite 
IV 9529. 

B. J. RADIO SERVICE 
1363 E. 45 Si. — HE 3028 

SOUND SYSTEM 
INDOOR—OUTDOOR 

Prvovrstna popravila na vseh 
vrst radio aparatov 

Tubes, Radios, Rec. Players 
Vse delo Jamčeno 

Zakrajsek Funeral 
Home, Inc. 

6016 ST. CLAIR AVENUE 
Tel: ENdicott 3113 

Oblak Mover 
Se priporoča, da ga pokliče­

te vsak čas, podnevi ali po­
noči. Delo garantirano in hi­
tra postrežba. Obrnite se z 
vsem zaupanjem na vašega 
starega znanca 

John Oblaka 
1146 East 61 Street 

HE 2730 

# 


